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Chapter 29
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Reference: Hindi Easy-to-Read Version

דֶש1ׁ וּבַחֹ֨
और–महीने–में
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
सातवें
H7637

בְּאֶחָד֣
पहली–को
H0259

דֶשׁ לַחֹ֗
महीने–के
H2320

קְרָא־ מִֽ
पिवत्र–सभा
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
पिवत्र
H6944

יִהְיֶה֣
होगी
H1961

ם לָכֶ֔
तुम्हारे–िलए

כָּל־
कोई�–भी
H3605

מְלֶ֥אכֶת
काम
H4399

ה עֲבֹדָ֖
सेवकाई�–का
H5656

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
तुम–करोगे

י֥וֹם
िदन
H3117

תְּרוּעָ֖ה
नरिसंगे–का
H8643

יִהְיֶה֥
होगा
H1961

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे–िलए

“सातवें महीने के प्रथम िदन एक िवशेष बैठक होगी। तुम उस िदन कोई� काम नहीं करोगे। वह िबगुल बजाने का िदन है।

ם2 וַעֲשִׂיתֶ֨
और–तुम–करोगे

ה עֹלָ֜
होमबिल

יחַ לְרֵ֤
सुगंध–के–िलए
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
सुखदायक
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–को
H3068

ר פַּ֧
बैल
H6499

בֶּן־
पुत्र

ר בָּקָ֛
गाय–का
H1241

אֶחָ֖ד
एक
H0259

אַיִ֣ל
मेढ़ा

אֶחָד֑
एक
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

שִׁבְעָ֖ה
सात
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

तुम होमबिल चढ़ाओगे। ये भेंटे यहोवा के िलए मधुर गन्ध होगी। तुम दोष रिहत एक साँड, एक मेढ़ा और एक वष� के सात मेमनाें की भेंट चढ़ाओगे।

ם3 וּמִנְחָתָ֔
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

לֶת סֹ֖
मैदा
H5560

בְּלוּלָה֣
िमला–हुआ

מֶן בַשָּׁ֑
तेल–में
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
तीन
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
दसवें–भाग
H6241

ר לַפָּ֔
बैल–के–िलए
H6499

שְׁנֵי֥
दो
H8147

עֶשְׂרֹנִ֖ים
दसवें–भाग
H6241

יִל׃ לָאָֽ
मेढे़–के–िलए

तुम छः क्वाट� तेल िमला अच्छा आटा भी बैल के साथ, चार क्वाट� मेढे़ के साथ और

וְעִשָּׂר֣וֹן4
और–दसवां–भाग
H6241

ד אֶחָ֔
एक
H0259

בֶשׂ לַכֶּ֖
मेम्ने–के–िलए
H3532

הָאֶחָד֑
एक–के
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
सात–के–िलए
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
मेम्नाें–के
H3532

सात मेमनाें में से हर एक के साथ दो क्वाट� आटे की भेंट चढ़ाओगे।

וּשְׂעִיר־5
और–बकरा

עִזִּ֥ים
बकिरयाें–का
H5795

אֶחָ֖ד
एक
H0259

את חַטָּ֑
पापबिल

ר לְכַפֵּ֖
प्रायिश्चत–करने–को

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
तुम्हारे–िलए

ईसके अितिरक्त, पापबिल के िलए एक बकरा भी चढ़ाओगे। यह तुम्हारे पापाें को ढकेगी।

מִלְּבַד6֩
के–अितिरक्त
H0905

ת עֹלַ֨
होमबिल

דֶשׁ הַחֹ֜
महीने–की
H2320

הּ וּמִנְחָתָ֗
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

וְעֹלַת֤
और–होमबिल

הַתָּמִיד֙
िनत्य–की
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֔
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

וְנִסְכֵּיהֶ֖ם
और–अघ�–ईनके
H5262

כְּמִשְׁפָּטָם֑
िनयम–अनुसार
H4941

לְרֵ֣יחַ
सुगंध–के–िलए
H7381

חַ נִיחֹ֔
सुखदायक
H5207

ה אִשֶּׁ֖
अिग्न–बिल
H0801

לַיהוָֽה׃
यहोवा–के–िलए
H3068

ס
—

ये भेंटे नवचन्द्र बिल और उसकी अन्नबिल के अितिरक्त होगी और ये िनत्य की भेंटाें, ईसकी अन्नबिलयाें तथा पेय भेंटाें के अितिरक्त होगी। ये िनयम के 
अनुसार की जानी चािहए। ईन्हें आग में जलाना चािहए। ईसकी सुगिन्ध यहोवा को प्रसन्न करेगी।
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וּבֶעָשׂוֹר7֩
और–दसवें–को
H6218

דֶשׁ לַחֹ֨
महीने–के
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֜
सातवें
H7637

הַזֶּ֗ה
ईस
H2088

קְרָא־ מִֽ
पिवत्र–सभा
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
पिवत्र
H6944

יִהְיֶה֣
होगी
H1961

ם לָכֶ֔
तुम्हारे–िलए

ם וְעִנִּיתֶ֖
और–तुम–दुिखत–करोगे

אֶת־
को
H0853

נַפְשֹׁתֵיכֶם֑
प्राणाें–तुम्हारे
H5315

כָּל־
कोई�–भी
H3605

מְלָאכָ֖ה
काम
H4399

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
तुम–करोगे

“सातवें महीने के दसवें िदन एक िवशेष बैठक होगी। उस िदन तुम उपवास करोगे और तुम कोई� काम नहीं करोगे।

ם8 וְהִקְרַבְתֶּ֨
और–तुम–चढ़ाओगे
H7126

עֹלָה֤
होमबिल

יהוָה֙ לַֽ
यहोवा–को
H3068

רֵ֣יחַ
सुगंध
H7381

חַ נִיחֹ֔
सुखदायक
H5207

ר פַּ֧
बैल
H6499

בֶּן־
पुत्र

ר בָּקָ֛
गाय–का
H1241

אֶחָ֖ד
एक
H0259

אַיִ֣ל
मेढ़ा

אֶחָד֑
एक
H0259

ים כְּבָשִׂ֤
मेम्ने
H3532

בְּנֵֽי־
पुत्र

שָׁנָה֙
वष�–के
H8141

ה שִׁבְעָ֔
सात
H7651

ם תְּמִימִ֖
िनदार्ष
H8549

יִהְי֥וּ
हाेंगे
H1961

ם׃ לָכֶֽ
तुम्हारे–िलए

तुम होमबिल दोगे। यह यहोवा के िलए मधुर गन्ध होगी। तुम दोष रिहत दो साँड, एक मेढ़ा और एक वष� के सात मेमनाें की भेंट चढ़ाओगे।

ם9 וּמִנְחָתָ֔
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

לֶת סֹ֖
मैदा
H5560

בְּלוּלָה֣
िमला–हुआ

מֶן בַשָּׁ֑
तेल–में
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֤
तीन
H7969

עֶשְׂרֹנִים֙
दसवें–भाग
H6241

ר לַפָּ֔
बैल–के–िलए
H6499

֙ שְׁנֵי
दो
H8147

ים עֶשְׂרֹנִ֔
दसवें–भाग
H6241

יִל לָאַ֖
मेढे़–के–िलए

ד׃ הָאֶחָֽ
एक–के
H0259

तुम हर एक बैल के साथ जैतून के िमले हुए छ: क्वाट� आटे, मेढे़ के साथ चार क्वाट� आटे

10֙ עִשָּׂרוֹן
दसवां–भाग
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
दसवां–भाग
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
मेम्ने–के–िलए
H3532

הָאֶחָד֑
एक–के
H0259

לְשִׁבְעַ֖ת
सात–के–िलए
H7651

ׂים׃ הַכְּבָשִֽ
मेम्नाें–के
H3532

और हर एक साताें मेमनाें के साथ दो क्वाट� आटे की भेंट चढ़ाओगे।

שְׂעִיר־11
बकरा

עִזִּ֥ים
बकिरयाें–का
H5795

אֶחָ֖ד
एक
H0259

את חַטָּ֑
पापबिल

ד מִלְּבַ֞
के–अितिरक्त
H0905

את חַטַּ֤
पापबिल

הַכִּפֻּרִים֙
प्रायिश्चत्त–की
H3725

וְעֹלַת֣
और–होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
और–अघ�–ईनके
H5262

פ
—

तुम एक बकरा भी पापबिल के रूप में चढ़ाओगे। यह प्रायिश्चत के िदन की पापबिल के अितिरक्त होगी। यह दैिनक बिल, अन्न और पेय भेंटाें के भी 
अितिरक्त होगी।

וּבַחֲמִשָּׁה12֩
और–पंद्रहवें
H2568

ר עָשָׂ֨
दस
H6240

י֜וֹם
िदन
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
महीने–के
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֗
सातवें
H7637

קְרָא־ מִֽ
पिवत्र–सभा
H4744

דֶשׁ֙ קֹ֨
पिवत्र
H6944

יִהְיֶה֣
होगी
H1961

ם לָכֶ֔
तुम्हारे–िलए

כָּל־
कोई�–भी
H3605

מְלֶ֥אכֶת
काम
H4399

ה עֲבֹדָ֖
सेवकाई�–का
H5656

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

תַעֲשׂ֑וּ
तुम–करोगे

ם וְחַגֹּתֶ֥
और–तुम–मनाओगे
H2287

חַ֛ג
पव�
H2282

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים׃ יָמִֽ
िदन
H3117

“सातवें महीने के पन्द्रहवें िदन एक िवशेष बैठक होगी। तुम उस िदन कोई� काम नहीं करोगे। तुम यहोवा के िलए सात िदन तक छुट्टी मनाओगे।
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ם13 וְהִקְרַבְתֶּ֨
और–तुम–चढ़ाओगे
H7126

ה עֹלָ֜
होमबिल

ה אִשֵּׁ֨
अिग्न–बिल
H0801

יחַ רֵ֤
सुगंध
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
सुखदायक
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–को
H3068

ים פָּרִ֧
बैल
H6499

בְּנֵי־
पुत्र

ר בָקָ֛
गाय–के
H1241

ה שְׁלֹשָׁ֥
तेरह
H7969

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵֽי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם תְּמִימִ֥
िनदार्ष
H8549

יִהְיֽוּ׃
हाेंगे
H1961

तुम होमबिल चढ़ाओगे। यह यहोवा के िलए मधुर गन्ध होगी। तुम दोष रिहत तेरह साँड, दो मेढे़ और एक—एक वष� के चौदह मेमने भेंट चढ़ाओगे।

ם14 וּמִנְחָתָ֔
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

לֶת סֹ֖
मैदा
H5560

בְּלוּלָה֣
िमला–हुआ

מֶן בַשָּׁ֑
तेल–में
H8081

ה שְׁלֹשָׁ֨
तीन
H7969

ים עֶשְׂרֹנִ֜
दसवें–भाग
H6241

ר לַפָּ֣
बैल–के–िलए
H6499

ד אֶחָ֗ הָֽ
एक–के
H0259

ה לִשְׁלֹשָׁ֤
तेरह–के–िलए
H7969

עָשָׂר֙
दस
H6240

ים פָּרִ֔
बैलाें–के
H6499

שְׁנֵי֤
दो
H8147

עֶשְׂרֹנִים֙
दसवें–भाग
H6241

לָאַיִ֣ל
मेढे़–के–िलए

ד אֶחָ֔ הָֽ
एक–के
H0259

לִשְׁנֵי֖
दो–के–िलए
H8147

ם׃ הָאֵילִֽ
मेढ़ाें–के

तुम तेरह बैलाें में से हर एक के साथ जैतून के साथ िमले हुए छः क्वाट� आटे, दोनाें मेढ़ाें में से हर एक के िलए चार क्वाट�

וְעִשָּׂרׄוֹן֙  15
और–दसवां–भाग
H6241

עִשָּׂר֔וֹן
दसवां–भाग
H6241

בֶשׂ לַכֶּ֖
मेम्ने–के–िलए
H3532

הָאֶחָד֑
एक–के
H0259

לְאַרְבָּעָ֥ה
चौदह–के–िलए
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ׂים׃ כְּבָשִֽ
मेम्नाें–के
H3532

और चौदह मेढ़ाें में से हर एक के िलए दो क्वाट� आटे की भेंट चढ़ाओगे।

וּשְׂעִיר־16
और–बकरा

עִזִּ֥ים
बकिरयाें–का
H5795

אֶחָ֖ד
एक
H0259

את חַטָּ֑
पापबिल

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
अन्नबिल–ईसकी
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
और–अघ�–ईसका
H5262

ס
—

तुम्हें एक बकरा भी पापबिलयाें के रूप में अिपंत करना चािहए। यह दैिनकबिल, अन्न और पेय भेंट के अितिरक्त होगी।

וּבַיּ֣וֹם17
और–िदन–में
H3117

י הַשֵּׁנִ֗
दूसरे
H8145

ים פָּרִ֧
बैल
H6499

בְּנֵי־
पुत्र

ר בָקָ֛
गाय–के
H1241

שְׁנֵי֥ם
बारह
H8147

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

“ईस पव� के दूसरे िदन तुम्हें दोष, रिहत बारह साँड, दो मेढ़ें और एक—एक वष� के चौदह मेमनाें की भेंटे चढ़ानी चािहए।

וּמִנְחָתָ֣ם18
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
और–अघ�–ईनके
H5262

פָּרִים לַ֠
बैलाें–के–िलए
H6499

לָאֵילִ֧ם
मेढ़ाें–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें साँड, मेढ़ाें और मेमनाें के साथ अपेिक्षत मात्रा में अन्न और पेय भेंट भी चढ़ानी चािहए।

וּשְׂעִיר־19
और–बकरा

עִזִּ֥ים
बकिरयाें–का
H5795

אֶחָ֖ד
एक
H0259

את חַטָּ֑
पापबिल

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
और–अघ�–ईनके
H5262

ס
—

तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होगी।
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וּבַיּ֧וֹם20
और–िदन–में
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֛
तीसरे
H7992

ים פָּרִ֥
बैल
H6499

עַשְׁתֵּי־
ग्यारह
H6249

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

“ईस छुट्टी के तीसरे िदन तुम्हें दोष रिहत ग्यारह साँड, दो मेढे़ और एक—एक वष� के चौदह मेमनाें की भेंट चढ़ानी चािहए।

וּמִנְחָתָ֣ם21
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
और–अघ�–ईनके
H5262

פָּרִים לַ֠
बैलाें–के–िलए
H6499

לָאֵילִ֧ם
मेढ़ाें–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें बैलाें, मेढ़ाें और मेमनाें के साथ अपेिक्षत मात्रा में अन्न और पेय की भेंट भी चढ़ानी चािहए।

יר22 וּשְׂעִ֥
और–बकरा

את חַטָּ֖
पापबिल

אֶחָד֑
एक
H0259

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
और–अघ�–ईसका
H5262

ס
—

तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होनी चािहए।

וּבַיּ֧וֹם23
और–िदन–में
H3117

הָרְבִיעִ֛י
चौथे
H7243

ים פָּרִ֥
बैल
H6499

ה עֲשָׂרָ֖
दस
H6235

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵֽי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

“ईस छुट्टी के चौथे िदन तुम्हें दोष रिहत दस साँड, दो मेढे़ और एक—एक वष� के चौदह मेमनाें की भेंट चढ़ानी चािहए।

מִנְחָתָ֣ם24
अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
और–अघ�–ईनके
H5262

פָּרִים לַ֠
बैलाें–के–िलए
H6499

לָאֵילִ֧ם
मेढ़ाें–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें बैलाें, मेढ़ाें और मेमनाें के साथ अपेिक्षत मात्रा में अन्न और पेय की भेंट चढ़ानी चािहए।

וּשְׂעִיר־25
और–बकरा

עִזִּ֥ים
बकिरयाें–का
H5795

אֶחָ֖ד
एक
H0259

את חַטָּ֑
पापबिल

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
अन्नबिल–ईसकी
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
और–अघ�–ईसका
H5262

ס
—

तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होगी।

וּבַיּ֧וֹם26
और–िदन–में
H3117

י הַחֲמִישִׁ֛
पांचवें
H2549

ים פָּרִ֥
बैल
H6499

תִּשְׁעָ֖ה
नौ
H8672

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵֽי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

“ईस छुट्टी के पाँचवें िदन तुम्हें दोष रिहत नौ साँड, दो मेढे़ और एक—एक वष� के चौदह मेमनाें की भेंट चढ़ानी चािहए।

וּמִנְחָתָ֣ם27
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
और–अघ�–ईनके
H5262

פָּרִים לַ֠
बैलाें–के–िलए
H6499

לָאֵילִ֧ם
मेढ़ाें–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें बैलाें, मेढ़ाें और मेमनाें के साथ अपेिक्षत मात्रा में अन्न तथा पेय की भी भेंट चढ़ानी चािहए।

יר28 וּשְׂעִ֥
और–बकरा

את חַטָּ֖
पापबिल

אֶחָד֑
एक
H0259

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
और–अघ�–ईसका
H5262

ס
—
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तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होगी।

וּבַיּ֧וֹם29
और–िदन–में
H3117

י הַשִּׁשִּׁ֛
छठे
H8345

ים פָּרִ֥
बैल
H6499

שְׁמֹנָה֖
आठ
H8083

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

“ईस छुट्टी के छठे िदन तुम्हें दोष रिहत आठ साँड, दो मेढ़ें और एक—एक वष� के चौदह मेमनाें की भेंट चढ़ानी चािहए।

וּמִנְחָתָ֣ם30
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֡
और–अघ�–ईनके
H5262

פָּרִים לַ֠
बैलाें–के–िलए
H6499

לָאֵילִ֧ם
मेढ़ाें–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें बैलाें, मेढ़ाें और मेमनाें के साथ अपेिक्षत मात्रा में अन्न और पेय की भेंट भी चढ़ानी चािहए।

יר31 וּשְׂעִ֥
और–बकरा

את חַטָּ֖
पापबिल

אֶחָד֑
एक
H0259

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
अन्नबिल–ईसकी
H4503

יהָ׃ וּנְסָכֶֽ
और–अघ�–ईनके
H5262

פ
—

तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होगी।

וּבַיּ֧וֹם32
और–िदन–में
H3117

הַשְּׁבִיעִ֛י
सातवें
H7637

ים פָּרִ֥
बैल
H6499

שִׁבְעָ֖ה
सात
H7651

אֵילִ֣ם
मेढे़

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ר עָשָׂ֖
दस
H6240

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

“ईस छुट्टी के सातवें िदन तुम्हें दोष रिहत सात साँड, दो मेढे़, और एक—एक वष� के चौदह मेमनाें की भेंट चढ़ानी चािहए।

וּמִנְחָתָ֣ם33
और–अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּהֶ֡
और–अघ�–ईनके
H5262

פָּרִים לַ֠
बैलाें–के–िलए
H6499

לָאֵילִ֧ם
मेढ़ाें–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ם׃ כְּמִשְׁפָּטָֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें बैलो, मेढ़ाें और मेमनो के साथ अपेिक्षत मात्रा में अन्न और पेय की भी घोट चढ़ानी चािहए।

יר34 וּשְׂעִ֥
और–बकरा

את חַטָּ֖
पापबिल

אֶחָד֑
एक
H0259

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ מִנְחָתָ֖
अन्नबिल–ईसकी
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
और–अघ�–ईसका
H5262

פ
—

तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होगी।

בַּיּוֹם35֙
िदन–में
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
आठवें
H8066

רֶת עֲצֶ֖
सभा
H6116

תִּהְיֶה֣
होगी
H1961

לָכֶם֑
तुम्हारे–िलए

כָּל־
कोई�–भी
H3605

מְלֶ֥אכֶת
काम
H4399

ה עֲבֹדָ֖
सेवकाई�–का
H5656

א ֹ֥ ל
नहीं
H3808

תַעֲשֽׂוּ׃
तुम–करोगे

“ईस छुट्टी का आठवाँ िदन तुम्हारी िवशेष बैठक का िदन है। तुम्हें उस िदन कोई� काम नहीं करना चािहए।

ם36 וְהִקְרַבְתֶּ֨
और–तुम–चढ़ाओगे
H7126

ה עֹלָ֜
होमबिल

ה אִשֵּׁ֨
अिग्न–बिल
H0801

יחַ רֵ֤
सुगंध
H7381

֙ חַ נִיחֹ֨
सुखदायक
H5207

יהוָ֔ה לַֽ
यहोवा–को
H3068

ר פַּ֥
बैल
H6499

אֶחָ֖ד
एक
H0259

אַיִ֣ל
मेढ़ा

אֶחָד֑
एक
H0259

ים כְּבָשִׂ֧
मेम्ने
H3532

בְּנֵי־
पुत्र

שָׁנָה֛
वष�–के
H8141

שִׁבְעָ֖ה
सात
H7651

ם׃ תְּמִימִֽ
िनदार्ष
H8549

तुम्हें होमबिल चढ़ानी चािहए। ये आग द्वारा दी गई� भेंट होगी। यह यहोवा के िलए मधुर सुगन्ध होगी। तुम्हें दोषरिहत एक साँड, एक मेढ़ा और एक—एक वष� 
के सात मेमने भेंट में चढ़ाने चािहए।

מִנְחָתָ֣ם37
अन्नबिल–ईनकी
H4503

ם וְנִסְכֵּיהֶ֗
और–अघ�–ईनके
H5262

ר לַפָּ֨
बैल–के–िलए
H6499

לָאַ֧יִל
मेढे़–के–िलए

ים וְלַכְּבָשִׂ֛
और–मेम्नाें–के–िलए
H3532

ם בְּמִסְפָּרָ֖
िगनती–अनुसार
H4557

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
िनयम–अनुसार
H4941

तुम्हें साँड, मेढ़ा और मेमनाें के िलए अपेिक्षत मात्रा में अन्न और पेय की भी भेंट देनी चािहए।

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8345.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/8083.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8066.htm
https://biblehub.com/hebrew/6116.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/5656.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/801.htm
https://biblehub.com/hebrew/7381.htm
https://biblehub.com/hebrew/5207.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/6499.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm


יר38 וּשְׂעִ֥
और–बकरा

את חַטָּ֖
पापबिल

אֶחָד֑
एक
H0259

מִלְּבַד֙
के–अितिरक्त
H0905

עֹלַת֣
होमबिल

יד הַתָּמִ֔
िनत्य–की
H8548

הּ וּמִנְחָתָ֖
और–अन्नबिल–ईसकी
H4503

הּ׃ וְנִסְכָּֽ
और–अघ�–ईसका
H5262

तुम्हें पापबिल के रूप में एक बकरे की भी भेंट देनी चािहए। यह दैिनक बिल और अन्नबिल तथा पेय भेंट के अितिरक्त भेंट होनी चािहए।

אֵ֛לֶּה39
ये
H0428

תַּעֲשׂ֥וּ
तुम–करोगे

לַיהוָה֖
यहोवा–के–िलए
H3068

בְּמוֹעֲדֵיכֶם֑
मोआदाें–तुम्हारे–में
H4150

ד לְבַ֨
के–अितिरक्त
H0905

ם מִנִּדְרֵיכֶ֜
मन्नताें–तुम्हारी
H5088

ם וְנִדְבֹתֵיכֶ֗
और–स्वेच्छाबिलयाें–तुम्हारी
H5071

לְעֹלֹֽתֵיכֶם֙
होमबिलयाें–तुम्हारी–के–िलए

ם תֵיכֶ֔ וּלְמִנְחֹ֣
और–अन्नबिलयाें–तुम्हारी
H4503

וּלְנִסְכֵּיכֶ֖ם
और–अघार्ं–तुम्हारे
H5262

ם׃ וּלְשַׁלְמֵיכֶֽ
और–मेलबिलयाें–तुम्हारी
H8002

“वे (तुम्हारे) िवशेष छुिट्टयाँ यहोवा के सम्मान के िलए है। तुम्हें उन िवशेष मनौितयाें, स्वेच्छा भेंटाें, होमबिलयाें मेलबिलयाें या अन्न और पेय भेंटे, जो तुम 
यहोवा को देना चाहते हो, उसके अितिरक्त ईन िवशेष िदनाें को मनाना चािहए।”

וַיֹּ֥אמֶר40
और–कहा
H0559

ה מֹשֶׁ֖
मूसा
H4872

אֶל־
से
H0413

בְּנֵי֣
पुत्राें–के

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएल
H3478

ל כְּכֹ֛
सब–के–अनुसार
H3605

אֲשֶׁר־
जो

צִוָּ֥ה
आज्ञा–दी
H6680

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֶת־
को
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
मूसा
H4872

פ
—

मूसा ने ईस्राएल के लोगाें से उन सभी बाताें को कहा जो यहोवा ने उसे आदेश िदया था।
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